PLACER DENNE SEDDEL TYDELIGT VED PUSLEBORDET

VIGTIG !

INFORMATION OM BRUG AF

ELEKTRISK HOGJDEJUSTERBART PUSLEBORD

Barnet ma ALDRIG efterlades alene pa
puslebordet.

HANDBETJENINGEN skal altid efterlades uden
for bgrns raekkevidde. Sluk evt. for strammen
efter brug.

PAS PA andre bgrn i rummet under brug af
hgjdeindstillingen.

PAS PA at man ikke kommer i klemme ved ting
placeret taet pa puslebordet.

Alle HJUL skal altid veere last under brug.
Puslebordet bgr kun betjenes af personalet.

HUSK at leese hele brugsanvisningen og fortzel
nyt personale dette.



TO BE PLACED NEARBY THE CHANGING TABLE

IMPORTANT!

INFORMATION ABOUT THE USE OF ELECTRICAL
HEIGHT ADJUSTABLE CHANGING TABLE

e Never leave the child unattended on the changing
table

e The remote should be placed out of reach of small
children. Switch off after use

e Be aware of other children in the room while in
use

e Be aware of things placed underneath the
changing table

e Changing table only to be used by the staff
e Please read the complete manual and remember

to instruct new staff about the use of the changing
table
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1. Rad om sikkerhed og advarsler

Laes venligst brugsanvisningen, fgr border tages i brug for fgrste gang. Den giver vigtig henvisninger
om sikkerhed, anvendelse, installation og vedligeholdelse af puslebordet. pa den made beskytter De
Dem selv om undgar skader pa bordet.

Opbevar venligst denne brugsanvisning og giv den videre til en eventuel senere bruger!

2. Retningslinjer vedrgrende anvendelse

Det elektriske, hgjdejusterbare puslebord er designet til brug i en tgr indendgrs atmosfeere (0-40°C;
20-90% relativ luftfugtighed) i en daginstitution eller offentlig dagpleje.

Puslebordet ma anvendes til bgrn i alderen 0-36 mdr.

Puslebordets hgjde er trinlgst justerbart, s& det kan indstilles til den mest ergonomisk korrekte
arbejdshgjde for personalet i daginstitutioner eller offentlig dagpleje.

Det er ikke designet til brug i andre tilfselde end beskrevet, f.eks. m& de ikke anvendes udendgrs, i
omrader med hgj fugtighed/damp.

Al anden anvendelse er pa egen risiko!

3. Opstilling og installation

Barnet m& ALDRIG efterlades alene p8 puslebordet. HANDBETIJENINGEN skal altid efterlades uden for
bgrns reekkevidde. Sluk evt. for stremmen efter brug.

PAS PA andre bgrn i rummet under brug af hgjdeindstillingen. Bgrn ma ikke kravle rundt oven pa, under
eller omkring puslebordet. Puslerummet er ikke en legeplads.

PAS PA at man ikke kommer i klemme ved ting placeret taet pd puslebordet, f.eks. reoler eller andre
mgbler. Det er vigtigt at skabe en vis sikkerheds afstand, s& der ikke er risiko for klemning overhovedet.
Ved brug af hgjdeindstillingen skal man altid vaere seerlig opmaerksom p& om nye ting er blevet placeret i
rummet siden sidst. Puslebordet bgr kun betjenes af personalet.

Puslebordet er et arbejdsredskab for voksne, Ikke et legetg;j.

Handbetjeningen ma ikke anvendes, hvis den har de mindste tegn pa skader eller slitage.

Monteres 2 pusleborde ved siden af hinanden, skal der monteres en veeg imellem dem, sa der ikke er fare
for klemning.

Bordet skal monteres af erfarne montgrer eller fagleerte handvaerkere.

Alle anvisninger i denne brugsanvisning og montage vejledning skal fglges.
Montgren SKAL placere side 1 i denne brugsanvisning ved bordet.

Montgren SKAL informere personalet om brug af bordet og alle anvisninger i denne
brugsanvisning.

4. Betjening
Tryk pa knapperne for at bruge hgjdeindstillingen. Nar knappen slippes stopper bevaegelsen.

ADVARSEL: MANGLENDE OVERHOLDELSE AF MONTERINGS-, SIKKERHEDS- OG
ANVENDELSES-INSTRUKTIONER VEDRF?IE{F{ESNODI\IIESEEBII'EE PRODUKT, KAN MEDFORE ALVORLIGE
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5. Vedligeholdelse, renggring og fejl
Producenten kan under ingen omstaendigheder drages til ansvar for fejl eller skader, som opstar grundet
fejlinstallation, uautoriseret indgreb eller forkert brug ud over det beskrevne i denne brugsanvisning.
Renggring ma kun foretages med en klud opvredet i sseebevand. Der ma ikke spules pa bordet med vand.
Kontakt din leverandgr, hvis der fremkommer mislyde eller synlige skader

Service FAQ

Hvis puslebordet ikke vil k@gre ved aktivering af op/ned knapperne ggres fglgende;

e Tjek at der er taendt diodelys i stramforsyning.

« Hvis dette ikke er tilfseldes tjekkes det at stik for 220V net ledning og handbetjening ikke har mistet

forbindelse.
¢ Hvis diode lyset stadig ikke er teendt kontaktes forhandler for yderligere support

6. Teknisk data

Stel, materiale Stal, pulverlakeret
Vagt 55kg

Bredde 100-145cm

Dybde 85cm

Hgjde 58-118

Maks. belastning 40 kg

Hastighed 12 mm/s

Duty cycle 10% ved 50% last pa stel eller maks. 2 min. uafbrudt
Betjening Micro switches
Tilslutning 100-240 VAC | 50/60 Hz
Standbyforbrug < 0,15 Watt

7. Oversigt over dele
Se side 6 - 7.

8. Monteringsvejledning
Se side 8 - 18.

9. Overensstemmelseserklaring
Vi erkleerer herved pa eget ansvar, at fglgende produkter:

e ConSet pusleborde model BSR som er omfattet af denne erklaering, er i overensstemmelse med
fglgende direktiver og andre normative dokumenter:

« Europa-Parlamentets og Radets Direktiv 2006/42/EF af 17. maj 2006 om maskiner og om andring af
direktiv 95/16/EF.

Med henvisning til ovenstdende skal vi ggre opmaerksom pa, at:

« sidde og std bordet betragtes som en maskine og
« sidde og std bordet forst ma tages i brug, ndr det er monteret og installeret i overensstemmelse med
forskrifterne i denne brugsanvisning/monteringsvejledning.

Manufacturer
ConSet A/S | Industrivej 23 | 6900 Skjern | Denmark www.conset.com | TIf.: +45 96800080 |
conset@conset.com

10. Forholdsregler ved vand- og strgmtilslutning
Se side 19.
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1. Safety and warnings

This table complies with the prescribed safety regulations. Inappropriate use may cause damage to
persons and table. Please read the operation manual prior to start using the table. It provides you
with important information about safety, use, installation and maintenance of the table, and thus
protecting you and your children and avoiding damage on the table. Please guard this operation
manual and pass it on to any future owner!

2. Usage

The electric height-adjustable changing table is designed for use in dry indoor environments (0-40 °

C; 20-90% relative humidity) such as nurseries and public childcare facilities.

It is intended exclusively for children aged 0-36 months.

The table offers stepless height adjustment, allowing staff to work at the most ergonomically appropriate
height.

It is not suitable for outdoor use or environments with high humidity or steam. Any other use is at

the user’s own risk.

3. Set up and installation

Never leave a child unattended on the changing table. Always keep the hand control out of children's
reach. If possible, disconnect the power after use.

Watch out for other children in the room during height adjustment. Children must not crawl on, under, or
around the table. The changing area is not a play space.

Beware of pinch points from nearby furniture such as shelves or cabinets. Maintain a safe clearance zone.
Always inspect the surroundings before adjusting the height — ensure that no new objects are placed
nearby.

Only trained staff may operate the table. It is a professional tool, not a toy.

Do not use the hand control if it shows any signs of damage or wear.

If two tables are installed side by side, a separating wall must be added to prevent pinch hazards.

The table must be installed by experienced technicians or qualified professionals.

All instructions in this manual must be followed carefully.

The installer must leave page 1 of this manual at the table and ensure the staff is properly
instructed in its use and safety.

4. Operation
Press and hold the buttons to adjust the height. Movement will stop immediately when the button is
released.

WARNING: FAILURE TO COMPLY WITH OR OBSERVE ALL ASSEMBLY, SAFETY AND
OPERATION INSTRUCTIONS AND WARNINGS REGARDING THE USE OF THIS PRODUCT MAY
RESULT IN SERIOUS BODILY INJURY.
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5. Maintenance and defects
The manufacturer cannot be held liable for any malfunctions or damage resulting from incorrect

installation, unauthorized modifications, or misuse beyond what is described in this manual.
Clean only with a soft cloth dampened in mild soapy water. Do not spray or hose the table with water.
If unusual noises or visible damage occur, contact your supplier immediately.

Service FAQ

If the changing table does not respond when pressing the up/down buttons, please check the following:
e Check that the indicator light on the power supply is on.

¢ If this is not the case, check that the 220V mains plug and the hand control connector have

not lost connection.

o If the indicator light is still off, contact the dealer for further support.

6. Technical data

Frame, materials Steel, powder lacquered
Weight 55kg

Width 100-145cm

Depth 85cm

Height 58-118

Max. load 40 kg

Speed 12 mm/s

Duty cycle 10% by 50% of max. load on frame or max. 2 min. Continuously
Operation Micro switches

Voltage 100-240 VAC | 50/60 Hz
Standby Consumption < 0,15 Watt

7. Parts

See page 6 - 7.

8. Assembly instructions

See page 8 - 18.

9. Declaration of conformity

We hereby declare under our sole responsibility that the following products:

¢ ConSet changing tables model BWR covered by this declaration, are in conformity with the following
directives and other normative documents:

e Directive 2006/42/EC of the European Parliament and of the Council of 17 May 2006 on machinery,
and amending Directive 95/16/EC.

With reference to the above, we emphasize that:
e The sit-stand table is considered a machine, and

e The sit-stand table must not be put into operation until it has been assembled and installed in
accordance with the instructions in this user/installation manual.

Manufacturer
ConSet A/S | Industrivej 23 | 6900 Skjern | Denmark www.conset.com |
TIf.: +45 96800080 | conset@conset.com

10. Precautions for Water and Power Connection
See page 19.
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8. Monteringsvejledning og brugermanual/Assembly Instruction and User Manual
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1 DA: Bor 2 stk. 88 mm huller i bade bordplade og vask

- |- som angivet pa tegning. Huller bruges til de

1 \ ] / medfglgende "kgdbens-beslag”.
S : h 27

S 30 EN: Drill two @8 mm holes in both the countertop and
527 i the sink as shown in the drawing. The holes are used

for the included 'dog bone' brackets.

DA: Revnen mellem de 2 bordplader kan teetnes med fugemasse.
Renggr fladerne fgrst med husholdningssprit. Bordpladerne er fremstillet

af ABS.

EN: The gap between the two countertops can be sealed with sealant.
First, clean the surfaces with rubbing alcohol. The countertops are made

of ABS plastic.
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DA: Bor 2 stk. 88 mm huller i badde bordplade og vask
som angivet pa tegning. Huller bruges til de
medfglgende kgdbens-beslag. Vasken kan monteres til
béde hgjre og venstre side.

EN: Drill two @8 mm holes in both the countertop and
the sink as shown in the drawing. The holes are used
for the included 'dog bone' brackets.The sink can be
mounted on either the right or left side.
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DA: Revnen mellem de 2 bordplader kan taetnes med @
fugemasse. Renggr fladerne fgrst med husholdningssprit.
Bordpladerne er fremstillet af ABS.

EN: The gap between the two countertops can be sealed
with sealant. First, clean the surfaces with rubbing alcohol.
The countertops are made of ABS plastic.
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10. Forholdsregler ved vand- og stremtilslutning/Precautions for
Water and Power Connection

Vandtilslutning/ Water Connection:
DA: Tilslutning af vand og aflgb skal foretages af autoriseret VVS installatar.
EN: Water supply and drainage connections must be performed by a certified plumbing professional.

Strogmtilslutning/Power Connection:

DA: Nar puslebordet haeves eller seenkes helt, skal det kontrolleres, at strémledningen har tilstraekkelig
bevaegelsesfrihed. Undgad at ledningen straekkes, beskadiges eller kommer i klemme, og sgrg for, at bordets
bevaegelse ikke kolliderer med stikkontakter, vaegudtag eller andet udstyr.

EN: When raising or lowering the changing table fully, check that the power cable has sufficient slack. Avoid
stretching, damaging, or pinching the cable, and ensure the table does not collide with power outlets, wall
connections, or nearby equipment.

DA: Eventuelle skader forarsaget af forkert brug eller installation, herunder traek i ledninger
eller fysiske forhindringer, anses ikke for reklamationsberettigede.

EN: Any damage resulting from incorrect use or installation—including strain on cables or
physical obstructions—will not be considered covered by warranty.
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